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Amongst the memorials sent in at or about the
time of the Shiinonoseki negotiations denouncing
Li Hung-chang as responsible for China's humiliation,
there was one which particularly incensed the Viceroy,
because of its very plain speaking on the financial
aspects of the situation. This was a memorial by the
Censor An Wei-chun; the views which it expressed
were undoubtedly those of the great majority of
Li's critics and colleagues. The same things might
have been said, with equal justice, of almost every
high official in China except the two Yangtsze vice-
roys ; but as a rule such things are not said openly
of a great man under the Celestial system of govern-
ment, unless the facts are notoriously flagrant or
the person denounced is believed to be irretrievably
disgraced. Under that system the man who is hope-
lessly down is fair game, but even so, the washing of
financially dirty linen is avoided unless the unfortunate
offender possesses enough of this world's goods to make
his impeachment appeal to covetousness in high places;
these are the unwritten laws of the silent warfare that
is waged eternally in and about the Forbidden City,
Li took his chances like every other player in that
great game with his eyes open ; and he never forgot
the protective value of a well-filled purse. An Wei-
chun's Memorial, with its references to the way in
which his purse was filled, was unsportsmanlike in
its brutal frankness; Li bitterly resented its readiness
to wash the mandarin wardrobe in public, for it
implied the end of his career. Nevertheless as an
exposure of Chinese official methods in general, and
those of Li Hung-chang in particular, the document
is not without permanent interest:

" Li Hung-chang has invariably advanced himself